Luminor

NUOLATINIO MOKEJIMO NURODYMO
BENDRIEJI TERMINAI IR SALYGOS

1. Nuolatinis mokeéjimo pavedimas — tai mokeétojo rastiskas
nurodymas Bankui periodiskai pervesti 1ésas i§ Mokétojo
saskaitos j 168y gavéjo saskaita.

2. Nuolatiniame mokéjimo nurodyme Mokétojas nurodo
pavedimo sumg, mokéjimy periodiSkuma, mokéjimo diena
bei kitus duomenis. Mokétojas atsako uz nurodyme pateikty
duomeny teisinguma.

3. Bankas atlieka nurodyme nurodytus pervedimus iki
nurodytos paskutinio pervedimo datos imtinai.

4. Jei pervedimo data sutampa su poilsio ar §venciy diena
(toliau — ne darbo diena), pervedimas atlickamas pirma
banko darbo dieng po ne darbo dienos.

5. Bankas pervedimus atlieka tik tuo atveju, jei pervedimy
atlikimo momentu mokétojo nurodytoje saskaitoje yra
pakankamai 1éSypervedimui atlikti ir mokesc¢iui uz operacija
nurasyti, sgskaita néra arestuota ar kitaip apribota mokétojo
disponavimo saskaitoje esanc¢iomis 1éSomis teisé.

6. Uz 1é8y pervedimus mokétojas moka bankui pervedimo
dieng galiojan¢ius mokescius.

7. Jei kei¢iami nurodymo duomenys, pildomas naujas
Nuolatinis mokéjimo nurodymas, o anks¢iau pateiktas
nurodymas tampa nebegaliojantis. Mokétojas, norédamas
pakeisti ar nutraukti Nuolatinj mokéjimo nurodyma, privalo
informuoti Bankg rastu ne véliau kaip prie§ dvi banko
darbo dienas iki mokéjimo dienos.

8. Nuolatiniam mokeéjimo nurodymui galioja tarp Banko ir
Mokétojo pasiraSyti banko saskaitos sutartis. Nuolatinio
mokéjimo nurodymas nustoja galios, jei yra nutraukiama
banko saskaitos sutartis.

GENERAL TERMS OF STANDING PAYMENT ORDER

1. Standing Payment Order — an instruction by the Ordering
Customer to the Bank to transfer regular amounts on regular
dates from Payer’s account to Beneficiary account.

2. In the Standing Payment Order the Ordering Customer
designates the transferable amount, the frequency, the payment
date and other data.

3. The Standing Payment order is valid until the last transfer
date, designated in the Standing Payment Order.

4. If any amount under this Standing Payment Order becomes
due for payment on a day that is nor a Banking Day, the due
date shall be the next Banking Day.

5. The bank is liable to cancel the payment order if there is lack
of funds in customer account for the transfer or charges fixed by
the Bank. The Bank is liable to cancel the payment order also
ina case when the laws and agreements of Republic of
Lithuania establish restrictions to use the account.

6. The Ordering Customer undertakes to pay Bank’s service fee
to the Bank for the provided services according to the
appropriate Bank’s services price list valid at thattime.

7. If Ordering Customer wants to amend or terminate the
Standing Payment order at any time by written notice, but at
least two banking Day before the Banking Day of the Payments
designated on the Standing Payment Order. For any amendment
Ordering Customer shall make up a new Standing Payment
Order.

8. The current account agreement between the Ordering
Customer and the Bank will be extended to the Standing
Payment Order. The termination of the current account
agreement will automatically cancel the current Standing
Payment Order.



